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ZMLUVA O SPOLUPMCI A PORADENSTVE
uzavreti podlh s 269 ods. 2 obchodn6ho z6konniku unpl"tno, zneni

Centire, s.r.o.
Z6hradnicka 72, 82] 08'Bratislava
36 866 857
v obchodnom registri okresn6ho s0du Bratislava r, oddiel. sro,
VloZka iislo 63082/B
Mgr. Ren6ta Kiselicovi, konatel' spolotnosti
sK2022966363

Tatra banka, a.s. i.0.:2621251151/llO0

Obec Vinica
Cesta slobody 466,991 28 Vinica
003 1 9678
lng. Stefan T6th, starosta obce
OTP Banka, pob. Velk'i Krti5 t.ti.:'729086415250

sa dohodli na uzavretitejto zmluvy o spoluprici a poradenstve
(d'alej len,,Zmluva"):

Clinok l.
Definicie pojmov

Pre 6fely tejto Zmluvy maj0 niziie uveden€ pojmy nasleduj0ci v,iznam:

a) Grant znameni finantni podpora poskytovan i zi podmienok stanovenich
prisluin'im KoordinStorom v rimci prisluin€ho Grantov€ho programu, na ziklade
Ziadosti schvilenej prisluin'fm Koordin6torom a v pripade uzavretia zmluvy
o poskytnuti prispevku. Grant zahffia finantn6 prostriedky EU, ako aj finanin€
prostriedky St6tneho rozpoitu SR urien6 na spolufinancovanie projektu,

b) Grantorri program znameni prisluini sch6ma podpory projektov v rimci prisluin€ho
operatn€ho programu' programu iniciativy ES, komunitirneho programu EU alebo
in€ho programu podpory, ktori definuje okruh tinnosti, pre ktor6 moZno iiadad
o Grant a ktori uriuje podmienky, ktor6 musi ziadatel'o crant splnit',

(\

Obchodn6 meno:
S[dlo:

reo:

Zapisan'i:

ZastIpen'i:
te opH:

Bankov€ spojenie:

(d'alej len,,CENTIRE")

a

Obchodn€ meno:

Sidlo:

rCo:

Zastu pe nri:

Bankov€ spojenie:

(d'alej len ,,Klient')



Koordinitor znamenA prislu5n'i orgin (napr. riadiaci org5n, sprostredkovatelsk'i

org6n pod riadiacim orginom), ktoni prij(ma, vyhodnocuje a rozhoduje

o Ziadosti, ktoni uzawera so Ziadatel'mi, ktonich Ziadosti schv6lil, Zmluvu

o poskytnutf prispevku a ktoni vykon6va kontrolu poskytovania Grantu,

projekt znamenS dokument, ktoni popisuje zimer, ciele, prostriedky, metodiku,

rozpoiet, realiziciu, a in6 ukazovatele plinovanej iinnosti, na vykonivanie ktorej mA

Klient z6ujem ziskat Grant, priiom Projekt pozosteva zo Ziadosti, osnow a priloh,

Ziadost znamen6 formalizovan'i dokument, ktoni je s0iastou Projektu a pozosteva

zo iiadosti o udelenie finanin6ho prispevku a osnovy, je vyhotoven'i v srilade

s podmienkami Grantov6ho programu, Ziadatel' na jeho ziklade poZaduje udelenie

Grantu od Koordin6tora,

Zmluva o poskytnuti prispevku znameni zmluva medzi Koordin6torom a Klientom,

na ziklade ktorej a za podmienok stanovenich prisluin'im Crantovym programom

bude Klientovi vyplaten'i Crant zo strany Koordinitora, ked'Ze podlh rozhodnutia

Koordin6tora boli splnen6 vietky podmienky stanoven6 Grantovym programom na

udelenie Grantu.

Cliinok tt.

Predmet zmluvy

l. Predmetom tejto Zmluvy je zivizok CENTIRE spolupracovat s

ziskaniu Crantu

Klientom a poskytovat mu

Rozsah plnenia CENTIRE voti Klientovije podrobne ipecifikovan'i v il. lll. tejto zmluvy'

z. predmetom tejto zmluvy je aj zivazok Klienta riadne a vias prevziat plnenie od CENTIRE

a zaplatid CENTIRE odmenu podl'a el. lV. tejto zmluvy.

Clanok ul

Rozsah s sp6sob spoluprice a poskytovania poradenswa

l. CENTIRE sa odo dia 0iinnosti tejto zmluvy zaviizuje priebeZne Klientovi poskytovat

nasleduj0ce sluZbY Poradenstva:

l.l. monitoring a pravideln6 informovanie Klienta o moZnostiach ierpania finantn'ich

prostriedkov na projekt uveden'i v tl' ll ods' 1 tejto zmluvy,
.1.2. podpora v komunikicii Ktienta s Koordin6torom v slovenskom alebo anglickom

jazyku,

1.3. vypracovanie projektu resp. Ziadosti uvedenej v il. ll ods. 1 tejto zmluvy v srilade

s podmienkami prisluin€ho Grantovdho programu,

(d'alej len,,sl uZbY").

c)

d)

e)
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%i*1,- -:- -

2.

3.

4.

2.

3.

V'istupy budti spracovan6 osobitne alebo vo forme spr6vy v spisovnom slovenskom
jazyku v pisomnej forme vo dvoch vyhotoveniach a elektronickej forme na nosiii CD-
ROM v 5tandardnom form6te v siboroch vyworen'ich nestrojmi MS OFFICE 97 a vy55ie.

V'istupy za jednotliv6 plnenia podlh tejto Zmluvy CENTIRE predloZi po ich vyhotoveni
Klientovi na schvilenie. Na schvalbvanie pisomn'ich rnistupov sa primerane pouZijri
ustanovenia et. v. ods. 3 tejto Zmluvy

Pokial' z obsahu alebo povahy ak6hokolVek dokumentu alebo rnistupu vyhotoven€ho
spolodnostou CENTIRE s s0vislosti s plnenim predmetu tejto zmlulry vyplyva, Ze jeho
sritas{ou je ak'ikolVek rnistup (alebo jeho iasd) vtomto ilinku zmluvy, povaZuje sa
tak'ito dokument alebo rnistup za iiastoin6 plnenie predmetu zmluvy bez ohlhdu na
oznaienie alebo nizov tak6hoto dokumentu alebo rnistupu.

Ctinok tv.
Odmena

Klient sa zaviizuje platid CENTIRE odmenu za sluibvvykon6van6 podlh il. ill ods. 1. tejto
zmluvy. Za vypracovanie Ziadosti podlh il. ll. ods. 1 tejto zmluvy mi CENTIRE n6rok na
odmenu vo uiSke 2.000,- Eur bez DPH, priiom DpH je 380 Eur, tj. rniika odmeny s DpH
predstavuje sumu 2.380,- Eur. Odmena za sluZby je splatn6 do l0 dni od podania
Ziadosti podlh il. ll. ods. 1 tejto Zmluvy, a to na ziklade faktiry vystavenej zo strany
CENTIRE.

Odmena alebo jej tast sa pre riiely tejto Zmluvy povaZuje za uhraden0 diom jej
pripisania na bankorni 0iet CENT|RE.

Odmena CENTIRE nezahffia niiklady na obstaranie dod6vok, sluZieb ani pr6c, vydanie
povoleni, certifikitov, Stildii, sprivne, bankov€, sridne ani in6 poplatky srivisiace s

tinnosdami potrebn'imi pre Projekt alebo Ziadost.

Odmenu je moZn€ upravit' dodatkom k tejto zmluve v pfsomnej forme so srihlasom
obidvoch zmluvn'ich strin.

Ak je Klient v omeikani s platbou odmeny alebo jej iasti v zmysle tejto Zmluvy, mi
CENTIRE pr6vo poZadova{ 0rok z ome5kania vo rniSke O,O5 % denne z dllnej sumy.

Cliinok v.
Trvanie zmluvy a ias plnenia

Tito zmluva sa uzatvira na dobu uriit0 odo dfia jej podpfsania obidvoma zmluvn,imi
stranami do dfia odovzdania Ziadosti uvedenej v il. ll. ods. I tejto zmluvy Klientovi.

Termin dodivok plneni pre sluZby podlh il. lll. ods. I bodu 1.1 a 1.2 tejto zmluvy je
priebeZne poias celdho trvania tejto zmluvy a podlh bodu 1.3 tejto zmluvy je priebeine
do 30 dni odo dfia zverejnenia prislu5nejvyzvy na predkladanie projektov.

Plnenie uskutotiovan€ zo strany CENTIRE pre Klienta podlh il. ttl. ods. I bod 1.3. musi
byt pri odovzdanf predmetom akceptain€ho konania. Akceptain6 konanie je proces
odovzdania a prevzatia plnenia, v ktorom:

l.

L

2.

3.

4.

5.
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a) CENTIRE je povinn'i odovzdad Klientovi plnenie v dohodnutom termfne, rozsahu
a v dohodnutej kvalite, r

b) Klient je povinn'i prevziat plnenie od CENTIRE,
c) odovzdanie a prevzatie sa uskutoihuje formou akceptain6ho protokolu,

podpisanEho oprdvnen'imi zistupcami zmluvn'ich str{n pri odovzdani a prevzati
plnenia - vzor akceptatn6ho protokolu je uveden'i v prilohe i. I tejto Zmluvy,

d) Klient je povinn'i zariadit overenie plnenia do 5 pracovn,ich dni od jeho
odovzdania zo strany CENTTRE. V pripade, ak odovzdan6 prnenie predmetu
zmluvy nezodpoved{ dohodnut6mu rozsahu a kvalite podlh zistenia Klienta
v procese overovania alebo testovania, je Klient povinn'i ttito skutoinost oznimit'
CENTIRE vo forme pisomn'ich pripomienok (siiasne zaznamenan,ich
v prfslu5nom akceptainom protokole) najnesk6r v 5. defi od prijatia, inak sa na
pripomienky neprihliada,

e) v pripade uplatnenia oprivnenrich ndmietok zo strany Klienta v stanovenej lehote(s pracovnrich dni od odovzdania a prevzatia) je CENTIRE povinn,i vybavit
pripomienky Klienta vr6tane pripadn6ho odstr{nenia zisten,ich vid
do 7 (siedmich) pracovnrich dni od ich pisomn€ho doruienia. Akceptatn6 konanie
v takomto pripade je ukonien€ diom doruienia prepracovan6ho plnenia
Klientovi. v prfpade, ak nAmietky Klienta sa vecne netrikaj0 predmetu tejto
zmluvy, akceptaind konanie sa povaiuje za ukonien€ doruienim pfsomn6ho
oznimenia cENTTRE Klientovi o neopodstatnenosti n6mietok,

) v pripade, ak Klient nevznesie pfsomn6 pripomienky k prevzat€mu plneniu do 5
pracovnfch dnf od jeho odovzdania zo strany CENTIRE, akceptatn6 konanie je
v takomto pripade ukonien6 ku dfiu m6rneho uplynutia uvedenej lehoty, priiom
odovzdan€ plnenie sa povazuje zo strany Klienta za akceptovand bez
pripomienok, tj. ako plnenie bez v6d.

Predmet Zmluvy bude povaZovan'i za riplne splnen'i podpisanim akceptain€ho protokolu
Klientom za odovzdan€ plnenie plnenie podla il. lll. ods. I bod 1.3 tejto zmluvy, tito
skutoinosd sa v predmetnom akceptainom protokole rnislovne uvedie, alebo posledn,im
diom lehoty podlh tl. V ods. 3. pism. fl v pripade mirneho uplynutia lehoty stanovenej
v cit. ustanovenitejto zmluvy.

CENTIRE je opr6vnenf pred[2id termin dodivky iiastkoveho plnenia, ak d6jde
k nedodrZaniu zivizkov Klienta podlh tejto zmluvy alebo z dovodov vyi5ej moci.

V pripade, Ze sa realizdcia predmetu zmluvy z d6vodu vzniknut6ho, na strane Klienta
zaine nesk6r, nez odo dia podpisu tejto zmluvy, posun0 sa terminy dodavok
iiastkornich plneni uveden6 v tejto Zmluve o dobu, o ktor0 sa posunul zaiiatok realizicie
predmetu plnenia zmluvy; o tejto skutoinosti bude CENTIRE bezodkladne pfsomne
informovat Klienta s uvedenim d6vodu posunutia realizicie ajeho of:ty. Zmluvn6 strany
sa dohodli, Ze tak'ito posun terminu realiz6cie sa povaZuje za zmenu zmluvy aj
v pripade, Ze zmluvn€ strany nepristripia k vyhotoveniu osobitn€ho pisomn€ho dodatku
k zmluve ohlhdne zmeny terminu plnenia.

Ctiinok vt.
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l. Miestom dodivky plnenia je
preberat povereni zastupca

Miesto plnenia

sidlo Klienta. Plnenia vypr,iva.lricet z predmetu Zmruvy bude
Klienta v mieste dod{vky plnenia. poverenvm zastupcom ore

t.

\(-

2.

3.

4.

5.

5.

7.

Monanievr6tanepodpisuakceptain,ichprotokolovjeffir#Isffi.
2' sluiby a price CENTIRE budri realizovand na pracoviskilch CENTTRE a Klienta. Klient je

povinn'i umoZnit' pristup pracovnikov CENTIRE do vietk,ich potrebnych priestorov.

Cliinok Vil.
Pr6va a povinnosti zmluvn,fch strin

CENTIRE sa zaviizuje:
1'1'vykon{vat priva a povinnosti zaloZen6 touto zmluvou a vypl,ivajtice z nej s

odbornou starostrivosdou v z6ujme a v prospech Krienta,
l '2' poskytovad Klientovi bez zbytoin€ho odkladu vietky informicie a oznamovat

skutoinosti podstatnd pre splnenie podmienok prisluin6ho crantov€ho programu
Klientom tak, aby parametre crantu boli v io najvitiej miere dosiahnut6,

l 3. poskytovad Klientovi podporu pri komunik6cii s Koordinitorom,
l '4' preloii{, zabezpeiit, alebo skontrolovad preklad zhrnutia Ziadosti v cudzom jazyku,

ak to prisluinri Crantov,i program vyZaduje; za tfro sluibu m6 viak CENTTRE privo
na odmenu podl'a cennika CENTIRE.

CENTIRE je oprdvnen'i iinnosti uvedend v teito Zmluve alebo ich iasti vykon6vat aj
prostredn icwom s u bdod6vate lbv.

CENTIRE zodpovedi za formilnu sprivnosd vypracovanej Ziadosti, tj. za to, ie Ziadosd
prejde formilnou kontrolou u Koordinitora, okrem ak neriplnosd alebo nespr6vnost
Ziadosti bola sp6sobeni skutoinost'ami, za ktonich kompleticiu zodpoved6 Klient
a ktor€ boli Klientovi vieobecne zname pred podanim Ziadosti.

CENTIRE podlh tejto Zmluvy vykoniva poradenstvo a d'aliie rlkony smerujice ktomu,
aby Klient mal moZnost' s Koordinitorom uzavriet Zmluvu o poskytnuti prfspevku.
ZAvizkom CENTIRE nie je zabezpeienie udelenia Grantu alebo uzavretia zmluvy
o poskytnuti prfspevku. CENTIRE nezodpovedi za pripadn,i ne0spech Klienta pri
ziskavanf crantu, ak riadne splnil svoje zilvizky vypl,ivajrice z tejto Zmluvy.

CENTIRE nie je zodpovedn'i za oneskorend podanie Ziadosti ani za podanie nerlplnej
ziadosti, ak poskytor Krientovi vietky sruzby podrh tejto zmruvy riadne a vtas.
CENTIRE nezodpovedi za chyby a vady a pripadn€ Skody vzniknut€ Klientovi pripadne
ak'imkolVek tretim osob6m sp6soben6 pouZfvan[m rnisledkov iinnosti CENTIRE Klientom,
kto16 vznikli na ziklade nesprivnych informicii poskytnut'ich spolotnosti SENTIRE
Klientom alebo v d6sledku in,fch d6vodov majricich p6vod u Klienta.

Klient je povinn'i zabezpeiit' vietky dokumenty a podklady, ktor6 m6 k dispozicii a ktor€
mdiu mad vplyv na mieru, ktorou Klient splni podmienky prisluin6ho crantov€ho
programu, ako aj tak€ dokumenty a podklady, o zabezpeienie ktonich CENTIRE Klienta
poziada a ktor6 s0visia s projektom, Ziadostou alebo crantouim programom.
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8' Klient je d'alej povinn'i CENTIRE poskytovad maximdlnu sriiinnost' pri poskytovani
sluZieb podlb tejto Zmluvy podlh poZiadaviek CENTIRE, najmi je povinn,i zabezpetit
fiast pracovnikov Klienta na rokovaniach s CENTIRE srlvisiacich s poskytovanim sluZieb
podlh tejto Zmluvy.

9' Klient nie je opr6vnen'i bez srihlasu CENTIRE previest' priva, povinnosti a pohlhd6vky
zaloZen€ touto Zmluvou alebo z tejto Zmluvy vypl,ivajrice na tretie osoby bez
predch6dzaj0ceho srlhlasu CENTIRE.

l0' Klient zodpovedS za to, ze trito Zmluvu uzavrel v srilade s predpismi o verejnom
obstar6vani, ak sa aplikuj6.

1 l ' Klient na z6klade tejto Zmluvy splnomociuje CENTTRE na podivanie Ziadosti vratane
povinn'ich prfloh do systEmu lrMS. Klient poskytne CENTIRE pristupov6 priva a heslo
k syst€mu lrMS bezodkladne po jeho ziskanl za iielom podania Ziadosti.

l2'Vpripade, Ze bude Ziadost Klienta podlh il. ll. ods. I tejto Zmluvy schv6len6 zo stranyprisluin€ho Koordinitora a Klient sa rozhodne realizovad extern,i projektorni
manaZment Projektu prostrednlctvom tretieho subjektu, Klient sa zavizule, Ze vyzve na
predlozenie cenovej ponuky na dod6vku predmetnej zikazky aj spoloinost SENTIRE.
V prfpade poruienia teito povinnosti sa Klient zavizuje zaplatit CENTIRE zmluvnri pokutu
vo ui5ke zodpovedaj0cej polovici predpokladanej hodnoty zAkazky na dod6vku
externdho projektov6ho manaimentu projektu.

Ctenok Vm.
Zachovivanie mltanlivosti a exkluzivita

lnformacie, ktor6 Zmluvni strana ziska na ziklade tejto zmluvy, podliehaj0 obchodn6mu
tajomstvu a ak tito Zmluva neustanovuje inak, Ziadna zmluvni strana ich nezverejni bez
predchidzaj 0ceho pisom n€ho sri h las u d ru hej Zm I uvnej strany.

Klient udeluje cENTtRE stihlas na zverejnenie nasleduj0cich ridajov:

2.1. obchodnd meno alebo nizov Klienta,

2'2' popis Projektu a iasovd obdobie, v ktorom sa uskutoinil alebo m6 uskutoinit,
2.3. finanin'f objem;

a to za 0ielom prezentacie referencii CENTIRE. S0hlas sa udel'uje na zverejnenie 6dajov
podlh tohto bodu v akejkorVek podobe a forme, jednorazovE arebo opakovan6.

Obchodn6 tajomswo CENTIRE woria najmi:

3'l' informicie a 0daje, ktor6 CENTIRE poskytne Klientovi pri vzijomnom obchodnom
styku,

3'2' uisledky a produkty sluzieb poskytnudch podlh tejto Zmluvy, najmi obsah, vecn6 a
privne rie5enia, pracovn€ postupy CENTIRE a know_how,

3'3' listiny a obchodn€ dokumenty, na ktonich je rnislovne uveden€, Ze woria obchodn€
tajomswo CENTIRE.

-

l.

2.

3.
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4. V pripade, Ze Klient poruSf povinnost mlianlivosti podlb ods. I tohto tl6nku najma vo
vz{ahu ku skutoinostiam a inform6ciim uveden,im v ods. 

t3 
tohto ilinku, je Klient

povinn,i CENTIRE zaplati{ zmluvn6 pokutu vo rni5ke 600,- Eur (slovom Seststo euro) za
kaZd6 jednotliv6 poru5enie tejto povinnosti; t'im nie je dotknut6 privo na nShradu Skody
prevy5ujricej zmluvnrl pokutu.

Klient sa zavizuje, Ze potas trvania zmluvn6ho vzt'ahu medzi n[m a CENTIRE,

rilohami preknivajricimi sa obsahovo s tinnostami podlh tejto Zmluvy
prisluSn'ich Objedn6vok inri osobu ako je CENTIRE.

V prfpade porulenia povinnosti podlh ods. 5 tohto il6nku je Klient povinn'i zaplatid
zmluvnri pokutu vo rniSke 600,- Eur (slovom Seststo euro). T'im nie je dotknut6 privo
CENTIRE na n{hradu 5kody prevyiujrlcej zmluvnri pokutu.

Klient na ziklade tejto Zmluvy splnomociuje CENTIRE na poddvanie Ziadosti vritane
povinnrich priloh do syst6mu ITMS. Klient poskytne CENTIRE pristupov6 priva a heslo
k syst6mu ITMS bezodkladne po jeho ziskaniza 0telom podania Ziadosti.

Clinok tx.

Skontenie zmluvy

Tito Zmluva zaniki uplynutim doby, na ktorri bola uzavret6, dohodou zmluvnrich str6n
alebo odsttlpen[m od zmluvy.

CENTIRE je oprivnen'i od tejto Zmluvy odstripid v pripade:

2.1.2e mu Klient nedod6 riadne a vias dokumenty potrebnd na vypracovanie,
dopracovanie alebo doplnenie Projektu alebo Ziadosti,

2.2. poruienia zAvizku mltanlivosti podlh il. Vlll. ods. I tejto Zmluvy Klientom,
2.3. poruienia dohody o rnihradnom poskytovani sluZieb podlb dl. Vlll. ods. 5 tejto

Zmluvy Klientom.
2.4. ome5kania Klienta s akoukolVek platbou podlh tejto Zmluvy presahuj0cou tridsad

(30) dni.

Klient mi privo od tejto Zmluvy odstrlpid v prfpade:

3..l.2e CENTIRE hrubo poruiuje svoje povinnosti podl'a tejto Zmluvy, najmi ak Klientovi
neposkytne dohodnut6 sluZby riadne a vias'a"ani po pisomnej rnizve Klienta, v ktorej
na splnenie povinnosti CENTIRE poskytol primeranti dodatoinri lehotu,

3.2. poruienia ziviizku mlianlivosti podlh el. Vlll. tejto Zmluvy CENT|RE.

Odst0penie musi byt pisomn€ a musi byt doruien€ druhej Zmluvnej strane. V odst0peni
sa musI uviesd d6vod odstripenia tak, aby bol jednoznaine identifikovatel'n,i
a nezamenitelh'i s in'im d6vodom, inak je odstripenie neplatn6. Odstripenie je titinn6
diom doruienia Zmluvnej strane.

Odst6penie zo strany Klienta nie je riiinn6 sk6r, ako je zaplateni iasd odmeny podla il.
lV. tejto zmluvy za dovtedy poskytnut6 plnenie zo strany CENTIRE.

Clinok x.
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L

Ziverein6 ustanovenia 
!

T6to Zmluva sa uzawdra podlh ust. S 262 ods.1 a g 269 ods. 2 Obchodn6ho zakonnika;
vzt'ahy touto Zmluvou bliiSie neupraven6 sa spravuj0 ustanoveniami Obchodn6ho
zikonnika a ostatn'ich v5eobecne zilvdznych pr6vnych predpis.ov Slovenskej Republiky.
Prilohy s( neoddelitelhou sriiastou Zmluvy.
T{to Zmluva nadob0da platnosd a riiinnosd diom jej podpisu oprivnen'imi zistupcami
oboch Zmluvn'ich str6n.
Tito Zmluva sa vyhotovuje vo dvoch (2) rovnopisoch, po jednom pre kaZdri Zmluvnri
stranu.
Menit a dopfiat trito Zmluvu moZno rniluine pisomn'imi dodatkami, ktor6 musia byt
iislovan6 a podpisan6 oprivnen'imi z6stupcami oboch zmluvn'ich strin.
Zmluvn6 strany svojimi podpismi potvrdzuj0, Ze s0 s jej obsahom obozn6mend a Ze t0to
Zmluvu uzatvirajri na ziklade svojej slobodnej a viZnej v6le, nie v tiesni a za nipadne
neuihodn'ich podmienok a ie z|vlzky z nej vypl'ivaj(ce sa zavizujri riadne a vias plnit.

2.

3.

4.

5.

Za CENTIRE

Miesto:

Ditum:

Za Klienta

Miesto: ryI 
(t t c fi"

Ditum: ,!S , 6. ?a.l g

Mgr. Renita Kiselicov6

konate l'

Centire, s.r.o.

lng. Stefan T6th

starosta

obec Vinica

' 'L^
F!u>l 4>t,laA sa.ryo

vcrNii'u3="o

Priloha €.1 Akceptain'i protokol
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